Medoject®

Nepirogeniskos
Medoject needles are made dé)olypropylene hub and stainless

Netoksi§kos%. They are pyrogen-free, latex-free, DEHP-free, PVC-

free and non-toxic. The needles are intended for intramuscular,
subcutaneous, intravenous and intra-arterial application. They
are individually packed in boxes of 100 pcs, cartons of 4000 pcs.

USER CONVENIENCE: Colour-coded transparent hub
for flow visual control, metric and gauge measurements on
packaging and mainly thin wall tube material.

USER SAFETY: Safety needle is available.

COMFORT: Grinded, precision lancet point and silicone
treated for smooth penetration.

PATIENT SAFETY: Single-use only. Sterilised by ETO.

Sterilizuotos Etileno oksido dujomis

Medoject® Hypodermic needles

Medoject Hypodermic needles are intended for intramuscular,
subcutaneous, intravenous and intra-arterial application. There
is possibility of short bevel lancet point grinding.

According to EN, ISO standards.
Quality management certified according to EN ISO 13485:2016. CE marked.

Colour Code Size Metric Size G/’ Article No.

Grey
Grey
Grey
Grey
Brown
Brown
Brown
Orange
Orange
Orange
Orange
Purple
Purple
Blue
Blue
Blue
Blue
Blue
Black
Black
Black
Black
Black
Green
Green
Green
Green
Green
Yellow
Yellow
Yellow
Yellow
Ivory
Ivory
Ivory
Ivory
Pink
Pink
Pink
Red purple
White
White

Blue grey

Light yellow

O 030x12mm 30G x 1/2” CH30012
O  040x12mm 27G x 1127 CH27012
©  040x20mm 27G x 415" CH27045
O  0.40x20 mm 27G x 3/4” CH27034
O  0.40x40mm 27G x 11/2” CH27112
@ 045x12mm 26G x 1/2" CH26012
@ 045x16mm 26G x 5/8” CH26058
@ 045x25mm 26G x 1" CH26100
© 050x16mm 25G x 5/8” CH25058
O  050x20mm 25G x 4/5” CH25045
©  050x25mm 25G x 1” CH25100
O  050x40mm 25G x 1 1/2” CH25112
@® 055x25mm 24G x 1" CH24100
@® 055x38mm 24G x 1 1/2” CH24112
@® 060x16mm 23G x 5/8” CH23058
@® 060x25mm 23G x 17 CH23100
@ 060x30mm 23G x 1 1/4” CH23114
@ 060x40mm 23G x 1 1/2” CH23112
@® 060x60mm 23G x 2 1/4” CH23214
@® 070x25mm 22G x 1" CH22100
@® 070x30mm 22G x 1 1/4” CH22114
@® 070x35mm 22G x 12/5” CH22125
@ 070x40mm 22G x 11/2” CH22112
@® 070x50mm 22G x 2" CH22200
@ 080x16mm 21G x 5/8” CH21058
@ 080x25mm 21G x 1" CH21100
@ 080x30mm 21G x 1 1/4” CH21114
@ 080x40mm 21G x 11/2” CH21112
@ 080x50mm 21Gx 2’ CH21200
(O 0.90x25mm 20G x 1" CH20100
O 0.90x30mm 20G x 1 1/4” CH20114
(O 0.90x40mm 20G x 1 1/2” CH20112
O 0.90x50mm 20G x 2" CH20200
O 1.10x25mm 19G x 1" CH19100
O 1.10x30mm 19G x 1 1/4” CH19114
O 1.10x40 mm 19G x 1 1/2" CH19112
O 1.10x50 mm 19G x 2 CH19200
O  120x25mm 18G x 1" CH18100
O  1.20x40mm 18G x 11/2 CH18112
O  1.20x50 mm 18G x 2" CH18200
@® 150x50mm 17G x 2" CH17200
(O 1.60x25mm 16G x 1" CH16100
(O 1.60x40mm 16G x 1 1/2" CH16112
© 180x40mm 15G x 1 1/2" CH15112

Shelf life 5 years
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Specialios hipoderminés adatos
Medoject® Special Hypodermic needles P.d.3.1

Medoject® Safety Hypodermic needles Medoject Special Hypodermic needles are intended for a wide
Medoject Safety Hypodermic needles have an integrated safety special application range. There is possibility of short bevel
feature for one-handed manipulation. lancet point grinding.
Dydis (mm) Dydis (G)
Colour Code Size Metric Size G/” Article No. Colour Code Size Metric Size G/” Article No.
Blue ([ ] 0.60 x 30 mm 23G x 1 1/4” CHS23114 Blue @ 060x80mm 23G x 3 1/8” CH23318
Black @ 0.70 x 40 mm 22G x 1 1/2” CHS22112 Green @ 0.80x100 mm 21G x 4 CH21400
Green (] 0.80 x 40 mm 21G x 1 1/2’ CHS21112 Green @ 080x120mm 21G x 4 3/4” CH21434
Yellow O 0.90 x 40 mm 20G x 1 1/2” CHS20112 Yellow O 0.90x70mm 20G x 2 4/5” CH20245
Shelf life 5 years Pink O  120x70mm 18G x 2 4/5” CH18245
Pink O  1.20x 100 mm 18G x 4” CH18400
Med919°t® B!unt fill needles ) o White O 1.60x70mm 16G x 2 4/5” CH16245
Medoject Blunt fill needles are also available with filter of 5um
for aspiration filtration procedure, which risks particle elimination Bluegrey @  180x70mm 156G x24/5" CH15245
during procedure. Pale green ()  2.00x 70 mm 14G x 2 4/5” CH14245
Pale green ()  2.00 x 80 mm 14G x 3 1/8” CH14318
Colour Code Size Metric Size G/”  Article No.
Pale green O 2.00 x 100 mm 14G x 4” CH14400
Red [ ] 1.20 x 40 mm Blunt fill 18G x 1 1/2” CH18112BF
Pale green ) 2.00 x 120 mm 14G x 4 3/4” CH14434
Pink ©  1.20 x40 mm Blunt fill w/ filter ~ 18G x 1 1/2" CH18112F
Other sizes available upon request. Shelf life 5 years

Pink @) 1.20 x 50 mm Blunt fill w/ filter 18Gx2”  CH18200F

Shelf life 5 years  |nox® Ophthalmic needles
Inox Ophthalmic needles has a blunt end for ophthalmic
application, which includes scratch-free edges for comfort use..

Article No. Article No.
STRAIGHT BENT

Colour Code  Size Metric Size G/”

Grey O 0.40x20mm 27Gx 4/5”  CHOP27045S CHOP27045B

Blue @ 060x20mm  23Gx4/5" CHOP23045S CHOP23045B

According to EN, ISO standards.
Quality management certified according to EN ISO 13485:2016. CE marked. Shelf life 5 years

S3JIA3A TVIIa3aN
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4 pirkimo dalis - Biopsinés adatos

The systems at a glance

Delta Cut biopsiné sistema (Saudyklé ir adatos)

DeltaCut

Product Art. No. PU
DeltaCut biopsy system 304B000001 1

1 O

DelteCur ¢«

A

DydIS Kodas Suitable coaxial cannula
Product Size Art. No. PU Size Art. No. PU
DeltaCut biopsy cannulas, 18 G x 100mm (1,20mm) 3155120100 10 17Gx 44mm 3135150014 25
sterile 18 G x 150mm (1,20mm) 3155120150 10 17Gx 94mm 3135150064 10
18 G x 200mm (1,20mm) 3155120200 10 17 G x 144mm 3135150114 10
18 G x 250mm (1,20mm) 3155120250 10
18 G x 280mm (1,20mm) 3155120280 10
16 G x 100mm (1,60mm) 3155160100 10 14Gx 44mm 3135200014 25
16 G x 150mm (1,60mm) 3155160150 10 14Gx 94mm 3135200064 10
16 G x 200mm (1,60mm) 3155160200 10
14 G x 100mm (2,10mm) 3155210100 10 13Gx 44mm 3135250014 25
14 G x 150mm (2,10mm) 3155210150 10

{ s : i . —
A D —— My
Product Size Art. No. PU
CoreCut, sterile 18 G x 150mm (1,20mm) 5155120150 1
18 G x 200mm (1,20mm) 5155120200 1
18 G x 250mm (1,20mm) 5155120250 1
16 G x 150mm (1,60mm) 5155160150 1
16 G x 200mm (1,60 mm) 5155160200 1
14 G x 100mm (2,10mm) 5155210100 1
14 G x 150mm (2,10mm) 5155210150 1
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P.d. 7.1

L La-med’

CONSCIOUS CARING

3 Way Stop Cock

360° tap rotation.

Red and blue pegs/stubs for arterial and venous line identification.
Pressure tested to 5 bars.

Minimum priming volume & low dead space.

Polycarbonate material.

Sterile, transparent, single use.

Male/male/female connectors.

It can be open three channels at the same time.
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P.d. 7.1

L eLa-med’

CONSCIOUS CARING

3-ju krypciy kranelis

360° kranelio sukimasis.

v

Slégis iSbandytas iki 5 bary.

Minimalus uZpildymo tiiris ir maza tus¢ioji erdve.
Polikarbonato medziaga.

Sterilus, skaidrus, vienkartinis.

Vyriskos/vyriskos/moteriskos jungtys.

Vienu metu galima atidaryti tris kanalus.
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8 pirkimo dalis - Rinkinys centrinés venos kateterizavimui

SAFECATH

Disposable Central Venous Catheter Kit  C€oras

3}

* Fiksatorius

Patented Connection Design

* Anti-bacterial
* Leakage-proof

kS asgaliukag,—"“

-
-
-
-

Ilgio atzymos

Soft Blue Tip

e Tapered, easy to entry
¢ Reduce harm to the vessel

N>

Flexible Polyurethane

¢ Kink resistant
¢ Thrombus resistant
* Radiopaque
¢ Marked in centimeters

9 LEPU MEDICAL

Rentgenokontrastinis

O0d

. Kateteris pagamintas i§ poliureta

Product Information

Features

* Soft blue tip
* Patented connection design

* Flexible polyurethane material
* Latex-free

Ranges

* Single/double/triple lumen
* 5-50cm multi-catheter lengths
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Package Componets

styg&pravedéj as 0,032« vienas ga as

. }leeusrmi nkstas, kitas J formos
Ordering Information

Standard Package:

Catheter (1)
Guidewire (1)

Dilator (1)

Introducer Needle (0/1)

Y-Introducer Needle (0/1)

Catheter Clamp (1)

Rigid Fastener (1)

Blue Introducer Syringe (0/1)
Heparin Cap (1/2/3)
Stanch Clip (1/2/3)

Syringe (1/2)

Injection Needle (1)

Scalpe (1)

guidewire dilator blue introducer | Y-introducer | fixatio | number
kink-proof | material: |introducer needle needle n clip | syringes
nitinol PP syringe Punkaing (5ml)
o guidewire, one | Pletiklis adata 18 Eé;, Symbol on thr
end straight, the 7 cm. pakage
other “J”
shaped;
oD/inch length/ OD/G length/ OD/G length/
mm mm mm

MMCVCBJ 1-14-15 | 0.035 | 600 8F 5mL 18 70 / / 2.1 1
MMCVCBJ 1-14-20 | 0.035 | 600 8F 5mL 18 70 / / ?2.1 1 @
MMCVCBJ 1-14-30 | 0.035 | 700 8F 5mL 18 70 / / 2.1 1
MMCVCBJ 1-16-15 | 0.035 | 600 7F 5mL 18 70 / / 915 1
MMCVCBJ 1-16-20 | 0.035 | 600 8F 5mL 18 70 / / 915 1 ®
MMCVCBJ 1-16-30 | 0.035 | 700 7F 5mL 18 70 / / 915 1
MMCVCBJ2-70-15 | 0.035 | 600 8.5F 5mL 18 70 / / 2.3 1
MMCVCBJ2-70-20 | 0.035 | 600 8.5F 5mL 18 70 / / ©2.3 1
MMCVCBJ2-70-30 | 0.035 | 700 8.5F 5mL 18 70 / / 2.3 1
MMCVCBJ2-70-50 | 0.035 | 700 8.5F 5mL 18 70 / / 2.3 1
MMCVCBJ3-70-15 | 0.035 | 600 8.5F 5mL 18 70 / / 2.3 1 é
MMCVCBJ3-70-20 | 0.035 | 600 8.5F 5mL 18 70 / / ©2.3 1
MMCVCBJ3-70-30 | 0.035 | 700 8.5F 5mL 18 70 / / 2.3 1
MMCVCBJY1-14-15| 0.035 | 600 8F / / / 18 70 $2.1 2
MMCVCBJY1-14-20] 0.035 | 600 | _ 8F / | 7 | 18] 70 | 021 2
MMCVCBJY1-14-30] 0.035 | 700 8F / / / 18 70 $2.1 2
MMCVCBJY1-16-15| 0.035 | 600 7F / / / 18 70 p1.5 2 P
MMCVCBJY1-16-20] 0.035 | 600 7F / / / 18 [ 70 [ 915 2 T
MMCVCBJY1-16-30] 0.035 | 700 7F / / / 18 70 p1.5 2
MMCVCBJY1-18-15| 0.021 | 600 5F / / / 20 38 1.3 2
MMCVCBJY1-18-20| 0.021 | 600 5F / / / 20 38 1.3 2 a0cC
MMCVCBJY1-18-30] 0.021 | 600 5F / / / 20 38 1.3 2
MMCVCBJY1-20-13| 0.021 | 600 5F / / / 20 38 1.0 2 1cC /H/
MMCVCBJY1-20-20| 0.021 | 600 5F / / / 20 38 1.0 2
MMCVCBJY2-40-05] 0.021 | 600 5F / / / 20 38 $1.3 2
MMCVCBIY2-4008] 0.021 | 600 | _5F / 7 | 7 | 20] 38 [913] 2
MMCVCBJY2-40-13| 0.021 | 600 5F / / / 20 38 $1.3 2
MMCVCBJY2-50-08] 0.021 | 600 6F / / / 20 38 p1.7 2
MMCVCBJY2-50-13| 0.021 | 600 6F / / / 20 38 p1.7 2
MMCVCBJY2-50-20] 0.021 | 600 6F / / / 20 38 p1.7 2 @
MMCVCBJY2-70-15| 0.035 | 600 8.5F / / / 18 70 2.3 2
MMCVCBJY2-70-20] 0.035 | 600 8.5F / / / 18 70 2.3 2
MMCVCBJY2-70-30] 0.035 | 700 | 8.5F / / / 18] 70 | 923 2 [Ta] boweienteen
MMCVCBJY2-70-50| 0.035 | 700 8.5F / / / 18 70 2.3 2
MMCVCBJY3-55-08] 0.021 | 600 6F / / / 20 38 p1.7 2
MMCVCBJY3-55-13] 0.021 | 600 6F / / / 20 38 QL7 2 ®
MMCVCBJY3-70-15] 0.035 | 600 8.5F / / / 18 70 02.3 2 Brown=STERILE
MMCVCBJY3-70-20| 0.035 | 600 8.5F / / / 18 70 2.3 2
MMCVCBJY3-70-30] 0.035 | 700 8.5F / / / 18 70 2.3 2

Lepu Medical Technology (Beijing) Co., Ltd

wd Manufacturer: Beijing Target Medical Technologies Inc.

Add: 37 Chaogian Road, Changping District, Beijing, China 102200, Tel: +86 10 80120666, Fax: +86 10 80120600, Email: marketing@lepu-medical.com, Web: en.lepumedical.com
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P.d. 9.1

1 V MOD. 07 POS. 002 REV.00
IJ.MC m P R O D U CT DATA 23/06/2021
vasosi 341037 winaonmnoyiay  TECHNICAL DATA SHEET &5

TEL. +39 0535 22704 - FAX. +39 0535 609546

info@hmcgroup.it

DESCRIPTION
TORASET - Thoracentesis drainage set with 14G-16G-19G needles

Pleuros punkcijos rinkinys su trimis adatomis

f /'_/" '\\\ \
| |
.|-1 :I
H ‘ ‘ ‘ jungtis tarp kateterio
h ir MaISEli0  —
(1] - 2000 - 20
DEHP
oo 1500 15
oo 1000 10
00 500 50 _\...' ( 'é.': . 2
0o 100 10 / .-"/ >
‘ ‘ (6) 4) _
te|ml. Approximate ml. Approaim Py B ) . 7
Lo ’ | 2 P A
N = I..'\\ . .
~ | B8
e ] 8% 98 = =
[ T = = ]
7,4—1\_ N T -
ICE A1
luer lock -
2| surinkimo maisas
BAG VOLUME CARTON GTIN-UDI GTIN-UDI
CODE NEEDLES
ml trys adatos. 80mm pcs. | SINGLE PRODUCT CARTON
M032010S 2000 14G/16G/19G - 80 mm 30 18053676294524 38053676294528
M032000S 2000 14G/16G/19G - 55 mm 30 18053676294494 38053676294498

Pag.1a3
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MOD. 07 POS. 002 REV.00
DATA 23/06/2021

1 V
HMC% PRODUCT

HMC PREMEDICAL S.p.A

viaBosco, 1/3- 21037 mrango woray | ECHNICAL DATA SHEET &561

TEL. +39 0535 22704 - FAX. +39 0535 609546
info@hmcgroup.it

@ PRODUCT COMPOSITION:
The device consists of:

sujungimo vamzdelis
1. 2000 ml collection bag in PVC, with non-return valve, “push-pull” drain tap, connection tube I.D. 5.2 mm x O.D.
6.5 mm and length cm 90; j|gis- 90cm

2. Male Luer Lock connector in ABS;
3&; krypci kraneli(s . . . . . L . .
3. 3-way stopcock (360° rotation) made in Polyethylene and Polycarbonate, with fluid direction indicators to identify

the different procedure phases (aspiration of pleural effusion from the patient; discharge into collection bag);
4 Protective cap in blue ABS;

5 Female luer Iock connector in ABS;

6 ra('—:-%mD”IgﬂPIEF!EE PVC, I.D. 4.8 mm x O.D. 6.8 mm and length cm 40;

7. Vented capin Polyethylene

luer lock SvirkStas 60m

8 60 ml syringe to be connected to the 3-way stopcock, made in Polypropylene and Synthetic Isoprene rubber;
9 Stainless Steel 14G Needle with a length of 55 or 80 mm (see table), packaged in microperforated bag;

10. Stainless Steel 16G Needle with a length of 55 or 80 mm (see table), packaged in microperforated bag;

11. Stainless Steel 19G Needle with a length of 55 or 80 mm (see table), packaged in microperforated bag.

@ INTENDED USE:

Closed circuit system thoracentesis, particularly suitable for the aspiration of pleural effusion liquid.

Following an evaluation by the healthcare professional, and under his direct control, the device can be used for
paracentesis procedures.

® PACKAGING:  steriliame jpakavime
Primary packaging: single device in micro-perforated PE inner pouch bag + blister in medical grade paper/PP-PE film.

Secondary packaging: carton with 30 pieces.

@ PRODUCTION PROCESS:
The device is manufactured in accordance with HMC Premedical S.p.A. Quality System and in comply with the
requirements of the standard EN ISO 13485.

@ CONTROL ON THE PRODUCT:
In all stages of processing, according to internal procedures and to sampling plans defined by norm ISO 2859-1.

@ CLASSIFICATION:
Class lla sterile.

® STERILIZATION: sterilizuota EO

Product sterilized by ethylene oxide according to a validated course of treatment in accordance with current
regulations.

Shelf life: 5years from the date of sterilization.

For single use only and non re-sterilizable.

Vienkartiniam naudojimui
@ STORAGE:

Standard storage procedures and conditions.

@ DISPOSAL:
The user must follow the legal regulations regarding disposal of hospital waste.

@® WARNINGS:
The device must be used exclusively by healthcare professionals.

@ REGISTRATION TO ITALIAN MEDICAL DEVICES REPERTOIRE:
CND: A060204
RDM: 1575159
GMDN: 36787

@ UNIT OF SALE:
Carton with 30 pieces.

@® GTIN-UDI:
See table.

IT IS FORBIDDEN THE REPRODUCTION WITHOUT WRITTEN PERMISSION OF HMC GROUP
Pag.2a3
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1 Vv
e

GROUP PRODUCT

HMC PREMEDICAL S.p.A.
Via Bosco, 1/3 - 41037 Mirandola (MO) Italy

TEL. +39 0535 22704 - FAX. +39 0535 609546
info@hmcgroup.it

MOD. 07 POS. 002 REV.00

TECHNICAL DATA SHEET

DATA 23/06/2021

C€

0051

REV. CHANGES ISSUED VERIFIED AND APPROVED DATE
00 First issue — english language E. Benassi D. Bosetti 24/10/2017
01 Data sheet revision; drawing and product composition update E. Benassi S. Tralli 31/01/2020
02 Intended use updated E. Benassi S. Tralli 29/09/2020
03 Leggl manufacturer’s address update E. Benassi S. Tralli 28/04/2021
08 Data sheet update; jump to rev. 08 to align with italian version E. Benassi S. Tralli 09/09/2021
09 Table update with GTIN-UDI E. Benassi S. Tralli 02/02/2022
10 Drawing update E. Benassi S. Tralli 11/02/2022

IT IS FORBIDDEN THE REPRODUCTION WITHOUT WRITTEN PERMISSION OF HMC GROUP
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POLYMED

Surgery and Wound Drainage

Ultra Cath Novo

Thoracic Drainage Catheters

90080-90089
Ultra Cath Novo - Straight
Thoracic Drainage Catheter - Straight (DEHP free)

® Suitable for effective drainage after cardio-thoracic &
thoracic surgery

® Atraumatic & rounded open distal end with smooth eyes
® Proximal end is fitted with pull through tapered tongue

® With radio-opaque line and markings at every 2 cm from
the last eye

® Cross side eyes to prevent tissue aspiration

® Matching size connector for easy connection to the
drainage system

® Soft, frosted and kink resistant PVC tubing
® Length: 45 cm

® Sizes: 8, 10, 12, 14, 16, 18, 20, 22, 24, 28, 32, 36 & 40
FG

P.d.17.1

90540-90549
Ultra Cath Novo - Angled

Thoracic Drainage Catheter - Angled
(DEHP free)

® Catheter is provided with curved (90") angle
for easy aspiration of drainage

90090-90178 P.d. 17.1
Ultra Cath Novo - Trocar

Thoracic Drainage Catheter
with Trocar (DEHP free)

Catheter is provided with trocar for
easy penetration, placement and handling

Markings provided at 5, 10, 15 & 20 cm from
the last eye to help ascertain depth of placement

Two lateral eyes for efficient drainage

Proximal end fitted with tapered connector for
easy connection to the drainage bottle

Size : 8, 10, 12, 14, 16, 18, 20, 22, 24, 28, 32,
36, 40 FG
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90090 - 90178
TORAKALINIS KATETERIS SU TROKARU (be DEHP)

galas kidgio formos L

: 4 \
N \

A 'v
\ \\‘

\ .

A L

\
\ ‘.“

| yp | ¥ ¥

e Kateteris pateikiamas kartu su trokaru lengvam jsiskverbimui, jtaisymui ir valdymui

e Zymos kas 5, 10, 15 ir 20 cm nuo paskutinés akies, padedancios nustatyti jtaisymo gylj

e DviSoninés akys efektyviam drenazui

e Proksimalinis galiukas pritaikytas siauréjanciam konektoriumi lengvam susijungimui su
drenaZo buteliu

e Dydziai: 8, 10, 12, 14, 16, 18, 20, 22, 24, 28, 32, 36, 40 FG

P.d.17.1
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A\ P.d. 20.1

& yaginal o= ECG Paper

e N S
1 § ! Vaginaliné /épekule
\ L ; 2 - Single-lead ECG Paper
Description:. X

BN\ It can be used for the checking and treatment of gynecology disease in hospitals S + 3-lead ECG Paper /
\ orclinics, Before using it, user must read the usage manual, and then take the N i iy g ! | \

speculum, push the "duckbill” of speculum that is closed into the vaginaﬁwy. - - 6-lead ECG Paper
Open the "duckbill”" of speculum according to demand, fix the nut of spe: M, ¥ N )
. thenitcan be used for checking and treatment of gynecology disease. Afterall, 12-lead ECG Paper -
loose the nut of speculum, and take "duckbill" of speculum out of the vaginal slowly.

Specification: B GT148-101
Made of polystyrene; B ECG Paper
Itis a transparent substance, non-toxic, medical grade

Size: Large/Middle/Small 4 ke

Supplied sterile in individual polybag or Film+ Polybag or blister pack

sterilized by ethylene oxide gas 7

From of packing:
steriled in individual polybag or Film+ Polybag or blister pack; 100pcs/ carton;

Size of packing:
Export carton:520x380x360mm -

G.Weight.:7kgs %
N.Weight: 6kgs

50mmX20m-30m

Single-lead ECG Paper

/ / SINPAId [E9IPSIA| JSLﬂO/

\ \SDHDOJd [E2IPBI JBLIO \

GT1598-102 Spanish type
Disposable Vaginal Speculum

GT159-101 Frenchtype 1
Dispasable Vaginal Speculum
Vienkartiné vaginaliné spekule

GT159-100 Disposable Vaginal Speculum 2
with side screw

Lo

) i =
I" 3-lead ECG Paper
4 GT159-104 Australiatyepe GT159-105 South Asian type 1 et s
Disposable Vaginal Speculum Disposable Vaginal Speculum = —
f! 6-lead ECG Paper

/ \\2
GT159-103 Disposable Vaginal Speculum / \
with middle screw / \

/ H\ 12-lead ECG Paper

Single-lead ECG Paper: 50mm X 20m, 200pc¢s/ctn
3-lead ECG Paper: 90mm X 90mm-200P, 100pcs/ctn
For Male And Female

i ; 6-lead ECG Paper: 112mm X 90mm-200P, 100pcs/ctn
GT159-106 American type Material:Stainless Steel Thread
Disposable Vaginal Speculum +PVE Handle+Nylon Tip, PVC 12-lead ECG Paper: 210mm X 300mm-200P, 20pcs/ctn

Madel:Slid Type, Injection Type
- QREETMED®

GT207-P22 Cervical Rambrush
Usage:Sampling Examination

Packing: 1Pc/Pack; 100Packs/box,
50bax( 41X 35X 14em, 13/12Kas
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P.d. 20.1

1. Sketch map of the structure of product:

2.1 Vaginal Speculum French Type

0 ®
Greetmed

ARET
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Basic Size;

Dydis Basic Dimensions
Size
L L1 L2 B Bl C C1 H
L 109.5+1 109+1 116.5+2 9.5+0.5 9.5+0.5 30+0.5 30+5 83+3
M 108.5+1 108+1 116.5+2 9.2+0.5 9.2+0.5 26.5+0.5 26.5+0.5 82+3
S 108.5+1 108+1 116.5+2 9.2+0.5 9.2+0.5 24.2+0.5 24.2+0.5 81.5+3
XS 108.5+1 108+1 116.5+2 9+0.5 9+0.5 20.5+0.5 20.5+0.5 813
XXS 108.5+1 108+1 116.5+2 7.7+0.5 7.7+0.5 15+0.5 15+0.5 813
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Greetmed
o R E 7

Rectal Tube

(1) Made of non-toxic, non-irritant PVC (Medical
grade) or DEHP free.

(2) Color: Transparent or translucent (Surface
fog form).

(3) Closed tip with two lateral eyes.

(4) Connector (color coded)-Size (Fr/Ch):F18,
F20, F22, F24, F26, F28, F30, F32, F34, F36.

(5) Package: Single in PE or blister package.
(6) Sterilized by EO GAS.

P.d. 23.1

\
LR |

GT020-100
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P.d. 23.1

GT020-100
Rektalinis zondas

(1) Pagamintas i$ netoksisko, nedirginanc¢io PVC
(medicinés paskirties) ir be DEHP.

(2) Spalva: skaidrus arba permatomas.

(3) Uzdaras galiukas su dviem Soniném angeléms.

(4) Konektorius (koduotas spalva)- Dydziai

(Fr/Ch):F18, F20, F22, F24, F26, F28, F30, F32,
F34, F36.
(5) Pakuoté: Individualus jpakavimas PE pakuotéje
arba Blister pakuotéje
(6) Sterilizuota EO duiomis. =
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I IPANTONE 164C
B PANTONE 348C

I PANTONE 369C

P.d. 23.1

® | h CHIFR: e
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M ® STERILE-NON PYROGENIC.STERILIZED BY ETHYLENE-OXIDE GAS. Address: 16F-1 Buiding 1 No.98 Chuangyuan Road, Hi-TechZone, M - ::: :::
Greetmed e DO NOT STORE AT EXTREME TEMPERATURE AND HIGH HUMIDITY. :Shanghai,m:m;ﬁon;, Hf,ding Corp. GmbH (Europe) g _ ( R )
e DISPOSABLE DEVICE DO NOT RESTERILIZE OR REUSE. Address: Eiffestrasse 80, 20537 Hamburg, Germany Made in China . / \
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GENERAL SURGERY

atsiurbimo sujungimo vamzdelis

surgical suction tube

sterile

features:
» made of soft and flexible PVC of optimal thickness to prevent the tube
from collapsing and facilitate operating at the same time
= available types of connectors:
- funnel - funnel
- funnel - kapkon
- funnel-funnel cut-to-fit
= available sizes:
- CH 24 (outer diameter: 8.0 mm, inner diameter: 5.6 mm)
- CH 30 (outer diameter: 10.0 mm, inner diameter: 7.1 mm)
= grooves on the surface of the tube prevent it from bending, twisting and collapsing
= smooth inner surface prevents secretions and body fluids from sticking to the walls
of the tube and ensures correct and optimal flow
= all types of connectors are compatible with standard suction cannulas
= single-use sterilus
= EO sterilized vienkartinis
= double packaging: internal- foil, external- paper-foil

indication:
= to evacuate secretions and body fluids

.................... AYAIS oo NAMZAENO HlGES
ref. size connector tube length  bulk packaging
4.1 D0-24201 CH24 funnel-funnel 210 cm 50 pcs
D0-24301 CH24 funnel-funnel 300 cm 50 pcs
4.2 D0-30201 CH30 funnel-funnel 210 cm 50 pcs
DO-30301 CH 30 funnel-funnel 300 cm 50 pcs
D0-24202 CH24 funnel-kapkon 210 cm 50 pcs
DO-24204  CH 24 funnel-funnel 210 cm 50 pcs
cut-to-fit

WWWw.zarys.com
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Primed

Halberstadt Medizintechnik GmbH

Silicone drain sterile

Article number: 21xxx | Packing unit (VPE): 25 | Shipping unit (VSE): 25

e Flexible transparent silicone drain;

e Open atraumatic nozzle with 6 side holes;

e With contrast strips;

e Individually packaged and sterilized;

e Lenght: 100-500 mm
CH PU/SU REF
8 25/100 21899
10 25/100 21900
12 25/100 21901
14 25/100 21130
15 25/100 21902
18 25/100 21903
20 25/100 21131
21 25/100 21904
24 25/100 21905
26 25/100 21132
27 25/100 21906
30 25/100 21907
33 25/100 21908
36 25/100 21909
39 25/100 21133

P.d. 28.1

StraBBe des 20. Juli 1

38820 Halberstadt - Germany
Phone: +49 (0) 3941 668-6
Fax: +49 (0) 3941 24565



http://www.primed-halberstadt.de/index.php?option=com_primed_ct&showcat=42&Itemid=82&tmv=&PpP=6
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Primed

Halberstadt Medizintechnik GmbH

Silikoninis drenas

Article number: 21xxx | Packing unit (VPE): 25 | Shipping unit (VSE): 25

e Lankstus skaidraus silikono drenas;

e Atviras atraumatinis antgalis su 6 Soninémis skylutémis;

e Su kontrastinémis juostelémis;

e Individualiai supakuotas ir sterilizuotas;

e Visas ilgis: 500 mm
CH lgis PU/SU REF
8 1500 mm 25/100 21899
10 1500 mm 25/100 21900
\ 12 \500 mm 125/100 21901
\ 14 \ 500 mm 125/100 21130
|15 1500 mm 25/100 21902
18 1500 mm 25/100 21903
‘20 ‘500 mm 25/100 21131
21 1500 mm 25/100 21904
24 1500 mm 25/100 21905
26 1500 mm 25/100 21132
27 1500 mm 25/100 21906
30 1500 mm 25/100 21907
33 1500 mm 25/100 21908
36 1500 mm 25/100 21909
39 500 mm 25/100 21133

P.d. 28.1

StraBe des 20. Juli 1

38820 Halberstadt - Germany
Phone: +49 (0) 3941 668-6
Fax: +49 (0) 3941 24565



http://www.primed-halberstadt.de/index.php?option=com_primed_ct&showcat=42&Itemid=82&tmv=&PpP=6
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P.d. 29.1

4 ® M\
Primed Halberstadt Medizintechnik GmbH
StraBe des 20. Juli 1 ‘Imz U
38820 Halberstadt - Germany

- 112 -

\ Treatment \ Post-operative Redon systems \ Low vacuum system
500ml

low vacuum system for routine use in operating theatre

£ product features:
e starting with a vacuum of 120 mbar
i e content: 500 ml
:_'_ffft\ui? e connecting tube, length: 125 cm
— qh_,:_'_ i ® universal stepped connector for safe connection of ch. 6 to
2 JEs ch. 18 redon drains
szapf “““‘%f,____:ﬁ) set with 2 drains and guiding needle

length of the drain: 800 mm

perforation of the drain: 150 mm
individually packed and sterilized

special designs available on request
UMDNS-Code: 11-307
Klasse/Regel: lla/7

Art.-Nr.: 21586, PRI-LOW-VAC Redon set, 500 ml with drain (500/150) Ch. 16 P.d. 29.1
Packing unit (VPE): 35, Shipping unit (VSE): 35

_ low vacuum system for routine use in operating theatre
| @ product features:

e starting with a vacuum of 120 mbar

content: 500 ml

connecting tube, length: 125 cm

universal stepped connector for safe connection of ch. 6 to
ch. 18 redon drains

length of the drain: 500 mm
perforation of the drain: 150 mm

sets with drain
individually packed and sterilized

special designs available on request

UMDNS-Code: 11-307
Klasse/Regel: lla/7

Art.-Nr.: 21587, PRI-LOW-VAC Redon set, 500 ml with drain (500/150) Ch. 18
Packing unit (VPE): 35, Shipping unit (VSE): 35

Phone: +49 (0) 3941 668 - 6 Internet: http://www.primed-halberstadt.de
Fax: +49 (0) 3941 2 45 65 E-Mail: primed@primed-halberstadt.de

Technical changes are possible.
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REDON DRAINS (PVC)
without trocar

Redon drains (PVC) without trocar

Redon drains are suitable for use with high-vacuum systems and low-vacuum
systems for postoperative wound drainage.

[STERILE [EQ]

Product features:

* Made of soft, flexible polyvinyl chloride (PVC)

* With radiopaque stripe

* Implant tested in accordance with USP XXIII

* Alternating perforation to avoid ingrowth of tissue

* Rounded drainage openings for removal of secretion
* Length markings allow simple repositioning

PU/SU

6 500 mm 100/300 21860
8 500 mm 100/300 21861
10 500 mm 100/300 21862
12 500 mm 100/300 21863
14 500 mm 100/300 21864
16 500 mm 100/300 21865

100/300

PU/SU

6 800 mm 100/300 21880
8 800 mm 100/300 21881
10 800 mm 100/300 21882
12 800 mm 100/300 21883
14 800 mm 100/300 21884
16 800 mm 100/300 21885

100/300
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P.d. 29.1, 30.1

. @ StraBe des 20. Juli 1
38820 Halberstadt - Germany

Phone: +49 (0) 3941 668-6

Fax: +49 (0) 3941 24565

Halberstadt Medizintechnik GmbH

Zemo vakuumo Redon, operacinio lauko sistema su universaliu
konektoriumi, CH 6-18

Zemo vakuumo sistema kasdieniam naudojimui operacinése
Produkto savybés:

pradedant 120 mbar vakuumu;

talpa: 20, 50, 200, 250, 500 ml;

jungiamasis vamzdelis, ilgis: 125 cm;

universalus pakopinis konektorius saugiam sujungimui, CH 6-18;
rinkinys su drenu ir pagrindine adata;

atskirai supakuoti, sterilils;

galimi specialiis modeliai;

= >
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LOW-VACUUM SYSTEMS

PRI-LOW-VAC®
500 mi

PRI-LOW-VAC® 500 ml complete set

* Redon bellows with connecting tube,
Redon drain (PVC) with trocar

Ch.  Drainlength PU/SU REF
10 800 mm 35/35 21605
12 800 mm 35/35 21601
14 800 mm 35/35 21599

[STERILE [EO]

PRI-LOW-VAC°® 500 ml OR system
* Redon bellows with connecting tube

PU/SU
35/35

REF
21631

STERILE [EO

PRI-LOW-VAC® 500 ml ward system
(replacement bellows)

* Redon bellows with closed lid attach-
ment
PU/SU
35/35

[STERILE[EO]
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URUNLER / PRODUCTS

JINEKOLOJI | GYNECOLOGY
P.d.31.1

KARMAN SIRINGA Karman Syringe L

Tek ve cift valfli  Single and double valve

Manuel vakumlu  Manual vacuum / ol | r_)
5 ml Medikal grade silikon 5 ml Medical grade silicon ) r/ -
Yedek malzemeler  Spare parts |
Reusable  Reusable B 10
4,5, 6,7 kanuller tek valfli 4, 5, 6, 7 karmans - can be use with single IH ‘

n
=}

8, 10, 12, kandller cift valfli  valve syringe
siringa ile kullanihr. 8, 10, 12 karmans - can be use with double
valve syringe

@
S
@
S

s
S

llIII]HII|IIIl]IIlIl|lll[lll|illll‘\m{|

Tip/Type Ref No - r = r

Tek Valfli/Single Valve 240 102 J -
Cift Valfli/Double Valve 240 101

]'"'l‘"‘IlIII||I|I‘|IlIlIlIlll|l||\|l|\|l\l\\|\|\\\|l\ ‘

[
S—50mi
[

T

3
3

P.d.31.1 KARMAN KANUL Karman Canula

|

o —
"""" i ) No: 240 111
....... — . No : 240 112
No : 240 113
No : 240 114
— No: 240 115
No : 240 116
- J No : 240 117

No: 240 119
240 118

Sizdirmaz steril conta  Sterile
3,1mmdiscap 3,1 mm outside diameter

ENDOMETRIAL ORNEK ALMA KANULU
Endometrial Cell Sampler Cannula
Yuvarlatiimis u¢  Rounded tip &
Hassas derecelendirilmis silindir  Precisely graduated cylinder

Standart Steril/Sterile 240 201

Tip/Type Ref No

15
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Viengubo arba dvigubo voztuvo variantai

Rankinis vakuumas

Medicininés paskirties silikonas 5ml

Atsarginés dalys

vienkartinis,
sterilus

P.d.31.1

‘ Dydis H Katalogo nr. ‘
| Nr:4 I 240 111 |
| Nr:5 | 240 112 |
| Nr:6 | 240 113 |
| N7 I 240 114 |
| Nr:8 I 240 115 |
| Nr:9 | 240 116 |
| Nr:10 | 240 117 |
| Nr:11 I 240 119 |
| Nr:12 I 240 118 |
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P.d.31.1

TECHNICAL FILE Document No KYS.TD.023/4
' =
PlaStl-mEd AN SERINGEGEARMAN CA NNULA ﬁiﬂiiﬂﬁ g:te g% 01.2011
Ref MDD 93/42/EEC (2007/47/EC) —— SR o00s
Product Ref. No: 240XXX Page Number 7/8
1.4.2. KARMAN CANNULA Karman kaniulé
THE STANDARD SPESIFICATION of THE PRODUCT TS 6074:1988
TOLERANCE
PRODUCT SPESIFICATIONS VALUE
Enternal and external surfaces must be
VISUAL SPESIFICATION and STRUCTURAL SECURITY | Smooth. It must be equally circular cross- :
section. Distal tip must be closed and
atraumatic and have two lateral eyes for
no: 4, 5, 6. 7, 8-single evye for no: 9,10,12
Adaptor has length in 4mm and external
THE TIGHTNESS of THE CONNECTION BETWEEN ADAPTOR diameter must be 6mm. Cannula must be
and CANNULA for 4 and 5. inserted to the adaptor as not get out.
Adaptor must be harmonies with the tip
THE TIGHTNESS of THE CONNECTION BETWEEN ADAPTOR in 12mm of the syringe with double
and CANNULA for 6. 7. 8. 9 and 10. valve. Connection between adaptor and
TR cannula must be tight.
There must be at least 5 pieces
SCALA LINES of THE CANNULA centimeter signs that must to begin,
where beyond 6 cm from the distal end
of the cannula.
Leakage must not be at the connection
THE TIGHTNESS of THE CONNECTION BETWEEN KARMAN points between and karman cannula and =
CANNULA and CARMAN SYRINGE carman syringe. It must be controlled the
suction power of the syringe.
THE STRENGTH of THE NEGATIVE PRESSURE of THE It must not be form deformation in
CARMAN CANNULA shape of the carman cannula. _
Privalo buti sterilus
STERILITY TEST B -
PYROGENITY TEST I TRTRE AR XOGEN .
DIMENSIONAL SPESIFICATION of THE CARMAN CANNULA
TOLERANCE
CANNULA NO: 4 5 6 7 8 9 10 12
NOMINAL EXT DIAMETER 4 5 6 7 ] 9 10 12 £%2.5mm
MINIMUM INT.DIAMETER 3,0 3.5 45 55 6,5 75 8.5 10,5 £%2.5mm
ACIE i
THE COLORS of THE ADAPTOR | SARL | YESIL | Mavi | TEOVE | moRovev | TP | S50 e
THE LENGTH of THE LATERAL | 6,0 75 9,0 10,0 120 | 22,0 | 23.0 | 260 +%2.5mm
EYE
1,80 225 2,70 3,10 3,60 4,5 5,0 6.0 +%2.5mm
RADIUS of THE LATERAL EYE
2,0 2.5 3.0 35 4,0 - - - +%2.5mm
DIST.BETWWEN TWO LAT.EYES
DIST.BETWEEN DIST.END and 4 4 4 4 45 5.5 5.5 55 +%2.5mm
LATERAL EYE
60 60 60 60 60 60 60 60 +%2.5mm
DIST.BETWEEN DISTAL END and
SCALA LINES
THE LENGTH of THE 200 | 200 | 200 | 200 | 200 | 230 | 230 | 230 | =%25mm
CANNULA

PREPARED BY: Coskun DURMAYUKSEL

APPROVED BY: Muammer Berkséz
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SURGICAL DRAPES

W' > | AYER DRAPES

135

STERILE DRAPES WITH CELLULOSE LAYER - 2-LAYERED

ref. dimensions packaging unit @ bulk packaging

AT-PF-S 1 50cm x 50cm 1pc. 700 pcs
AT-PF-S3 50cm x 70cm 1pc. 450 pcs
AT-PF-S 5 80cm x 80cm 1pc. 200 pcs
AT-PF-S 6 75cm x 90cm 1pc. 250 pcs
AT-PF-S 8 90cm x 150cm 1pc. 125 pcs

STERILE SURGICAL DRAPES - 2-LAYERED

ref. dimensions packaging unit @ bulk packaging

AT-NF-S21E 37cm x45cm 100 pcs 4 x 100 pcs

AT-NF-S1E 45cm x 45cm 100 pcs 4 x 100 pcs

AT-NF-S3E 45cm x 60cm 100 pcs 4 x 100 pcs

AT-NF-S4E 45cm x 75cm 100 pcs 4 x 100 pcs

AT-NF-S5E 75cm x 75cm 50 pcs 4 x50 pcs

AT-NF-S9E 75cm x 90cm 50 pcs 4 x50 pcs @

AT-NF-S13E 100cm x 150cm 50 pcs 4 x50 pcs

AT-NF-S15E 150cm x 180cm 20 pcs 4x20 pcs economic
version

STERILE SURGICAL DRAPES - 2-LAYERED

ref. dimensions packaging unit @ bulk packaging

AT-NF-S 1 45cm x 45cm 1pc. 240 pcs
AT-NF-S 2 50cm x 50cm 1pc. 200 pcs
AT-NF-S 3 50cm x 60cm 1pc. 280 pcs
AT-NF-S 4 50cm x 70cm 1pc. 160 pcs
AT-NF-S 5 75cmx 75cm 1pc. 150 pcs
AT-NF-S 9 75cm x 90cm 1pc. 150 pcs
AT-NF-S 10 90cm x 120cm 1pc. 80 pcs
AT-NF-S13 100cm x 150cm 1pc. 50 pcs
AT-NF-S 14 120cm x 150cm 1pc. 50 pcs
AT-NF-S 15 150cm x 180cm 1pc. 20 pcs
AT-NF-S 16 150cm x 200cm 1pc. 20 pcs
AT-NF-S 17 180cm x 180cm 1pc. 20 pcs
AT-NF-S 20 150cm x 240cm 1pc. 20 pcs
AT-NF-S 22 170cm x 300cm 1pc. 20 pcs

STERILE SURGICAL DRAPES WITH ADHESIVE EDGE - 2-LAYERED

ref. dimensions packaging unit @ bulk packaging

45cm x 45¢cm 100 pes 4% 100 pes
45cm x 75cm 100 pcs 4100 pcs
75¢cm x 90cm 50 pcs 4% 50 pcs
90cmx120cm  50pcs 4x 50 pcs

AT-NFA-S 13 E 90cm x 150cm 50 pcs 4 x50 pcs
AT-NFA-S 15E 150cm x 175cm 20 pcs 4 x20 pcs
AT-NFA-S 16 E 150cm x 200cm 20 pcs 4 x 20 pcs

A ™

AT-NFA-S20E 150cm x 240cm 20 pcs 4x 20 pcs adhesive tape economic
on the longer version
side of drape

WWW.zarys.com
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LIMB COVER att.no.3 pt.2 subpt.2.3

revision 2

sterile date: 2017-10-19
ALPHAtex TD-11 amendmend of: 2022-09-08

MANUFACTURER: ZARYS International Group sp. z 0.0. sp.k.

INDICATION:

= Patient and equipment drapes for surgical procedures

= Intended for use in the operating room

=  Intended for use during surgical procedures

=  Asanimpermeable barrier for liquids and microorganisms

= Absorb excess fluids during surgical procedures

®  Elimination of dusting due to the use of cotton-free materials

FEATURES: e e e

Limb cover made of two-layer laminate, surgical adhesive tape made of spunlace non-woven

= Fully absorbent and impermeable to fluids Visigkai absorbuojanti ir nepralaidi skystiams

=  Providing an optimal barrier against microbial migration

= Fulfill the requirements of the current standard EN 13795-1

= Sterile, single-use

= Packed with one piece of surgical adhesive tape

= Non-flammable

= Dust-free

= |atex-free

- Paper-foil packaging Popieriaus folijos pakuoté.Yrair kartoning skirta prekiy gabenimui j operacine, treting - skirta transportavimui.

= Label with four adhesive tag labels for data archiving. The following information is available on each adhesive tag label: ref number,
expiry date, batch number, manufacturer's data and barcode

10x50cm

SIZE AND REFERENCE

’ CATALOGUE NUMBER DIMENSIONS INDIVIDUAL PACKAGING BULK PACKAGING ‘
AT-SD-S 6 30cm x 60cm 1 pc.+ adhesive tape 10x50cm 200 sets
AT-SD-S 7 30cm x 80cm 1 pc.+ adhesive tape 10x50cm 120 sets
AT-SD-S 8 35cm x 120cm 1 pc.+ adhesive tape 10x50cm 100 sets
Prepared by: K.I.—Product Manager ZARYS International Group sp. z 0.0. sp.k. pagel/1

No part of this document may be changed or copied without the permission of ZARYS International Group sp.z o.0. sp.k. rev.2021.01
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43 poz.
LIMB COVER att.no.3 pt.2 subpt.2.3

revision 2

sterile date: 2017-10-19
ALPHAtex TD-11 amendmend of: 2022-09-08

MANUFACTURER: ZARYS International Group sp. z 0.0. sp.k.

INDICATION:

= Patient and equipment drapes for surgical procedures

= Intended for use in the operating room

=  Intended for use during surgical procedures

=  Asanimpermeable barrier for liquids and microorganisms

= Absorb excess fluids during surgical procedures

®  Elimination of dusting due to the use of cotton-free materials

FEATURES: e e e

Limb cover made of two-layer laminate, surgical adhesive tape made of spunlace non-woven

= Fully absorbent and impermeable to fluids Visigkai absorbuojanti ir nepralaidi skystiams

=  Providing an optimal barrier against microbial migration

= Fulfill the requirements of the current standard EN 13795-1

= Sterile, single-use

= Packed with one piece of surgical adhesive tape

= Non-flammable

= Dust-free

= |atex-free

- Paper-foil packaging Popieriaus folijos pakuoté.Yrair kartoning skirta prekiy gabenimui j operacine, treting - skirta transportavimui.

= Label with four adhesive tag labels for data archiving. The following information is available on each adhesive tag label: ref number,
expiry date, batch number, manufacturer's data and barcode

10x50cm

SIZE AND REFERENCE

’ CATALOGUE NUMBER DIMENSIONS INDIVIDUAL PACKAGING BULK PACKAGING ‘
AT-SD-S 6 30cm x 60cm 1 pc.+ adhesive tape 10x50cm 200 sets
AT-SD-S 7 30cm x 80cm 1 pc.+ adhesive tape 10x50cm 120 sets
AT-SD-S 8 35cm x 120cm 1 pc.+ adhesive tape 10x50cm 100 sets
Prepared by: K.I.—Product Manager ZARYS International Group sp. z 0.0. sp.k. pagel/1

No part of this document may be changed or copied without the permission of ZARYS International Group sp.z o.0. sp.k. rev.2021.01
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“supportimg healthy lifae”

KAMEROS UZDANGALAS

Tipas

Nr.

Standartinis tipas

e Dydis - 15x250 cm;
e Pagamintas iS$ polietileno 0,035mm su lipnia juosta fiksavimui;

e Teleskopiskai supakuotas;

170 101

44 poz.

e Vamzdelio apvalkalo optikos jungtis baigiasi trikampio forma, perforacija patogiam

nuplésimui;

e Sterilus
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“supporting healthy lifa

Camera cover

Type No.
Standart 170 101

e Size - 15 x 250 cm;

e Made of polyethylene 0,035mm with adhesive tape for fixing;

e Telescope folding;

e The tube shell optic connectors end up in a triangular, perforated, comfortable cut;

e Sterile
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surgicare

Dual

Dual Protection Powder Free Sterile Surgical Gloves for
High Risk & Trauma

Surgicare Dual is made from Natural Rubber Latex. The glove is
anatomically shaped with thumb ball effect, reducing hand
fatigue during surgical procedures. Surgicare Dual provides
primary and secondary protection for both doctor and patient.

EXCELLENT DONNING AND FIT

The specially designed mould produces gloves of high comfort.

OTHER FEATURES

» Visual warning of a puncture on over glove in presence of
fluid, indicator appears.
Recommended for High Risk, Orthopaedic & Trauma surgery.

Protects against pathogen transmission and is a barrier to
cross infection.

» Inner Polymer Coating provides smooth and easy donning of
gloves. specialiu polimeru padengtas vidinis pavirSius

» The powderfree Under Glove protects the user against latex
protein allergies. Protein content no more than 50ug of
protein per gram and dm’.

» Manufactured in dust free environment with low bioburden
and therefore reduced pyrogen.

» Sterilized in a validated process cycle as per ISO 11135:2014
norms SAL 10°.

STANDARDS

» ASTM : D-3577-2009 & EN 455-1:2000,

EN 455-2:2015, EN 455-3:2015 & ISO 10282:2014
» CE Mark - MDD Class lla
» Passes Biocompatibility test as per ISO 10993-10
QUALITY CONTROL

» 100% Inspected
» Factory Standard of 0.65AQL for Pinholes

Recommended for:

» High Risk, Orthopaedic
& Trauma Surgery

Kanam
KANAM LATEX

INDUSTRIES PVT. LTD.

4
-

The trusted name the world over

DUAL PROTECTION GLOVES FOR HIGH RISK & TRAUMA

P.d. 53.1

www.kanamlatex.com

icare | 4B
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These gloves contain o mare
i m
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Prllnar}&Se(nndar)-
Ir:::cf'::: 1 Rlsk SurgerY

€

2460

Ooppoottil Buildings, K.K. Road
Kottayam-686 001, Kerala, India

Tel: 0481-2560108, 2563513

Fax: 0481-2563614

E-mail: customercare@kanamlatex.com
ho@kanamlatex.com

AN 1SO 9001:2008, 1SO 13485:2012 & 15O 14001:2004 CERTIFIED COMPANY

This product is CE Certified
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Product Information PHYSICAL DIMENSIONS — Under Glove

______________________________________________________________ Size Length Palm Width Thickness (mm)
TYPE (mm) (mm) Cuff Palm Finger
Sterile Latex Dual Surgical Gloves. 5% 270 72+4
.............................................................. .
PRIMARY MATERIAL 6 7755
Natural Rubber Latex (NR). 6% 280 83%5
"""""""""""""""""""""""""""""""""""" 7 89+5
COLOUR
Under Glove: Green 7% 95+5 0.14 0.17 0.19
Over Glove: Creamy White. 8 285 1026
"""""""""""""""""""""""""""""""""""" 8% 108t 6
DESIGN g G
Hand Specific, Curved finger, Beaded cuff, Micro rough =
f‘_ef‘:‘f{rfe_d_'_ ____________________________________________________ PHYSICAL DIMENSIONS - Over Glove
POWDER FREE RESIDUE Size Length Palm Width Thickness (mm)
<2mg/glove. (mm) (mm) Cuff Palm Finger
STERILIZATION 5% 270 724
Ethylene Oxide / Gamma as per Customer requirement. 6 77%5
SHE LFI_IFE """"""""""""""""""""""""""" 6% 280 83+5
3 Years in original packaging if stored as per storage g EEE
instructions. 7% 95+5 0.14 0.17 0.19
PACKAGIN G """""""""""""""""""""""""""" 8 285 102+6
. X X . 8% 108 £ 6
Material Quantity Dimension (cm)
. . 9 114+6
Paper Wallet 2 Pairs (1 Unit) 20(L) x 11(W)
Pouch 2 Pairs (1 Unit) 27(L) x 15(W) PHYSICAL PROPERTIES - Under Glove & Over Glove
Inner Box 25 Units 27(L) x 15(W) x 20(H) Characteristics Before After Ageing
Agei 70+2°C for 16612h
Master Carton 200 Units | 61(L)x 28(W) x 41(H) BENE or "
Container Quantities | 20FCL: 75,600 units/40FCL: 1,59,600 units Tensile Strength (Mpa) min. 24 18
Ultimate Elongation (%) min. 750 560
Stress at 500% Elongation (Mpa) Max. 5.5 -
Force at break (N) Min. 9.0 9.0

PRE-SHIPMENT QUALITY INSPECTION
Sampling Procedure: 1SO 2859 Part 1
Sampling Plan: Single Sampling, Normal Inspection

Characteristics Inspection AQL
Level
Freedom from Holes G-1 1.5
Visual attributes — Major Defects G-1 1.5
Visual attributes — Minor Defects G-1 2.5
y Physical Dimension S-2 /N=13 4.0
N Physical Properties S-2 4.0
Force at break N=13 N/A
Extractable Protein Content N=3 N/A
Powder free residue N=5 N/A
Sterility N=5 N/A

KLIP/G/17/Rev#04

Surgicare
Dual

Dual Protection Sterile Surgical Gloves for High Risk & Trauma
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P.d. 53.1

KANAM LATEX INDUSTRIES PVT. LTD. SURGICARE buAL

Surgicare Dual yra pagamintos i§ naturalios gumos latekso. Pirstiné yra
anatominés konfiguracijos bei su specialiy efektu sumazinanciu ranky
nuovargj chirurginiy procediiry metu.Surgicare Dual suteikia pirming bei
antring apsauga ir pacientui ir gydytojui.

Specialiai sukurta forma padeda gaminti didelio komforto pirstines.

Kitos savybés:

e Vizualinio pradiirimo jspéjimo sistema, esant skysciams.

¢ Rekomenduojamos aukstos rizikos, ortopedinei bei traumy
chirurgijai.

e Apsaugo nuo patogeny perdavimo bei yra barjeras infekcijai

e Apatiné pirstiné (be pudros) apsaugo nuo latekso proteiny
alergijos. Proteino kiekis ne daugiau nei 50pg/dm? .

e Pagaminta aplinkoje be dulkiy su Zemu biologinés tarSos
lygiu, dél to sumazinamas pirogeny kiekis.

e Sterilizuotas patvirtintu proceso ciklu, pagal ISO
11135:2014

Standartai:
e ASTM : D-3577-2009 ir EN 455-1:2000, EN455-2:2015,
EN 455-3:2015, ISO 10282:2014
e Turi CE sertifikata — Medicinos prietaisy klasé Ila /
Apsaugos priemoniy kategorija Il1. ‘
e Praeina biologinio suderinamumo testg pagal ISO 10993-10 ,
p

Kokybés kontrolé
e 100% patikrintos
e Gamyklos standartas AQL 0.65
Produkto Informacija
e Tipas: Sterilios Dvigubos Chirurginés Pirstinés. »
Sterilizuotos ETO. '
e Pagrindiné medziaga: Naturalios gumos lateksas

_guri™
e Spalva: Vidiné pir$tiné — zalia, ISoriné pirStiné — .
kreminé/balta
e Dizainas: desinei ir kairei rankoms, lenktos ties pirstais, susuktu rankogaliu, su
mikrotekstiira.

e Pudros likutis: <2mg/pirstinei
e Sterilizacija: Etileno Oksidas/Gamma spinduliuoté (pagal kliento pageidavima)
Vidiné Pirstiné
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llgis Delno plotis Storis (mm) Min
Dydis (mm) Min | (mm) Min Rankogalis | Delnas [Pirstai
5% 270 7214
6 775
62 83+5
7 280 89+5
7 9545 0.14 0.17 0.19
8 102+6
8% 285 108+6
9 11446
ISoriné pirSiné
llgis Delno plotis Storis (mm) Min
Dydis (mm) Min | (mm) Min Rankogalis | Delnas [Pir§tai
5% 270 7214
6 77+5
6% 83+5
7 280 89+5
7 9545 0.14 0.17 0.19
8 102+6
8% 285 108+6
9 114+6
Fizinés Savybés
Savybés Pries§ Po Sendinimo
Sendinima 70£2°C,
166+2
valandas
Stiprumas tempiant (Mpa) min. 24 18
Prailgéjimas (%) min. 750 560
Stiprumas prie 500% prailgéjimo 55 -
(Mpa) Max
PlySimo riba (N) Min. 9.0 9.0
Kokybés Patikrinimas PrieS§ Transportavimg
Tikrinimo procedira: ISO 2859 Part 1
Tikrinimo planas: vienas pvz., jprastas patikrinimas
Savybés Patikrinimo AQL
lygis
Skyliy nebuvimas Gl 15
Vizualiniai atributai — Gl 15
Pagrindiniai defektai
Vizualiniai atributai — Nedideli Gl 15
defektai
Fiziniai i§matavimai S-2/N=13 4.0
Fizinés savybés S-2 4.0
PlySimo riba N=13 Néra
[Sgaunamas proteino likutis N=3 Néra
Pudros likutis N=5 Néra
Sterilumas N=5 Néra
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I
P Medziaga Kiekis K matavimai
a (cm)
k |Popierinis 2poros (1 |20(L) x11.5(W)
a vokas pakuoté)
AtpléSiama 2poros (1 | 27(L) x15(W)
Y pakuoté pakuoté)
I Vidiné dézute 25Poros | 27(L) x15(W) X
m 22(H)
a Déze 200 Poros  |62(L) x28.5(W)
X46(H)
Konteinerio  [20FCL.: 72,000 pak/40FCL.
kiekiai 1,52,000 pakuotés




gui

ESVISENSEIF

&
S —
3 ES GS48
29 NAUDOJIMAS: STRESO
‘ TESTUI, STEBEJIMUI, EKG
48 mm
1. Apdangalas - viena pusé
silikonizuota, PET dangalas
2. Pedengimas - tirstas gelis
3. Laikiklis - PE putos 1 mm storio
4, Zyma - PE, apvalus #24 mm, su uispaudu PAPILDOMA INFORMACUA :
5 Jutiklis - Ag/AgCl Toksikologijos Direktyva EN 1SO10993
L o Be latekso, vienakrtiniai, skirti
6. Smeigeé - nerudijantis plienas suaugusiems
7. Nuémimas— Popieriaus lapas, kuris palengvina Tinkamumo laikas 24 ménesiai

elektrodo nuémima nuo dangalo )
Pakavimo metodas

Pakuotés kiekis (vnt) 50 Dézés

kiekis (vnt) 2000

Paletés kiekis (vnt) 112,000  Pakuoteés
medziaga: PA /ALU / PE

esvVICO

DESIGN, PRODUCTION AND SALE OF MEDICAL DEVICES CLASS |
- DISPOSABLE ECG ELECTRODES

oJololo

ul. Chmieleniecka 15, 84-214 Bozepole Wielkie
www.esvimed.pl


http://www.esvimed.pl/
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(D opt

Lube

Lubrikantas

OoMS Produkto Pavadinimas| Vidiné ISoriné
Kodas @ aprasymas pakuoté = pakuoté
1123 2,79 OptiLube 144 vnt 1440 vnt
pakelis dézuté dézé
1120 | 5g pakelis | OptiLube | 150 vnt 1500 vnt
dézuté dezé
1125 6ml OptiLube 25 vnt 250
SvirkStuose dézuté = vntdézé

OptiLube yra svarbus universalus gelis,
rekomenduojamas Sioms procediiroms:

kateteriy jvedimui
spekuliy jvedimui
rektaliniams termometrams

klizmoms

ginekologinéms apziiiroms
tampony jvedimui

skaitmeninei ir instrumentinei apzitirai
prezervatyvy sutepimui

bendroms hospitalinéms procediiroms

¥
2
”
%
%z
5

thiLubeT"" sterilaus lubrikanto pakeliai skirti individualiam naudojimui.
Sios pakuotés panaikina uzkrétimo rizika ir yra idealiai tinkamos patogiam naudojimui.

Galimas jpakavimas 2,7 g arba 5 g.

(D optiLube ,‘

S (AL

. [STERLEIR] C €0

59 poz.
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DIGITAL THERMOMETER
kF1-01/kF1-02

-Model No.: KFT-01

-Display: LCD,3.5digits, 19mmx7.5mm
-Temperature measurement: thermistor
-Apply for:Oral / Axillary / Rectal

-40 seconds response
-sound warning when peak temperature is reached
-Fever Alarm

Q:] -Accuracy: £01°C; (X02°F)
,S, ; -Resolution: 0.1°C (0.1°F)
N -Measurement scope: 32°C-42.9°C (89.6°F-109.2°F)
Temperature<32°C (89.6°Fdisplay Lo"C (Lo °F)
Temperature>42.9°C (109.2°F) display Hi‘C (Hi'F)

-Memory records: 1 sets
-Low voltage Indication
-Automatically turn-off function (8 min)

g‘ -Validity: 3 years, (Batteries are not included and the
product can be used after calibration by a qualified body)
-Power source and voltage: DC 1.5V, LR41 or AG3
| -Battery life: Approx.1200 times or 2 years
' -Dimension:125mm X 18mm X 9.2mm
‘ -Unit weight: Approx. 10g including battery
// -Work environment:
Temperature 10°C~40°C ; Humidity: 15%RH~85%RH
Atmospheric pressure:70KPa~106KPa
-Transport/Storage condition:
Temperature -20°C~60°C; Humidity: 10%RH~90%RH
Atmospheric pressure: 70KPa~106KPa
-Model No.: KFT-02
-Display: LCD,3.5digits, 15.6mmx6mm
-Temperature measurement: thermistor
-Apply for:Oral / Axillary / Rectal
-40 seconds response

-Accuracy: £01°C; (£02F)

-Resolution: 0.1°C (0.1°F)

-Measurement scope: 32°C-42.9°C (89.6°'F-109.2°F)
Temperature<32°C (89.6 Fdisplay Lo’C (Lo 'F)
Temperature>42.9°C (109.2°F) display Hi’C (Hi'F)

-Waterproof level: IPX7

-Memory records: 1 sets

-Low voltage Indication

-Automatically turn-off function (8 min)
-Validity: 3 years

-Power source and voltage: DC 1.5V, LR41 or AG3
-Battery life: Approx.1500 times or 3 years
-Dimension:119mm X 15.6mm X 9.3mm
-Unit weight: Approx. 7g including battery
-Work environment:
Temperature 10°C~40°C ; Humidity: 15%RH~85%RH
Atmospheric pressure : 70KPa~106KPa

-Transport/Storage condition: .
Temperature -20°C~60°C; Humidity: 10%RH~90%RH
Atmospheric pressure:70KPa~106KPa
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SKAITMENINIS TERMOMETRAS

KFT-01

-Modelio numeris.: KFT-01

-Ekranas: LCD,3.5 skaiciy, 19mmx7.5mm

-Temperatiiros matavimas: termistorius

- Galimas matavimas: burnje / pazastyje / tiesiojoje Zarnoje

- rezultatas po 40 sekundziy
- garsinis jspéjimas, kai pasiekiama auksciausia temperatiira
- Karsc¢iavimo signalas

-Tikslumas: £01°C; (X02°F)

-Skyra: 0.1°C (0.1°F)

-Matavimo apimtis: 32°C-42.9°C (89.6°F-109.2°F)
Temperatura<32°C (89.6'Fekranas Lo’C (Lo F)
Temperatura>42.9°C (109.2°F) ekranas Hi’C (Hi’F)

-Atminties jraSymas: 1 atminties kartas
-Zemos jtampos indikacija
-Automatinio i$sijungimo funkcija po 8 minuciy

-Garantija: 3 metai, (Baterijos néra jtrauktos ir gaminj galima
naudoti kvalifikuotai institucijai sukalibravus)
-Energijos Saltinis ir galingumas: DC 1.5V, LR41 or AG3
-Baterijos gyvavimas: VidutiniSkai1200 karty arba 2 metus
-ISmatavimai:125mm X 18mm X 9.2mm

-Vieneto svoris: VidutiniS8kai 10g jskaitant baterijg
-Darbiné aplinka :

Temperatura 10°C~40°C ; Drégmeé: 15%RH~85%RH
Atmosferos slégis : 70KPa~106KPa
-Transportavimo/laikymo salygos:

Temperatura -20°C~60°C ; Drégmé: 10%RH~90%RH
Atmosferos slégis : 70KPa~106KP
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MILGEDA UAB "MILGEDA" | L.MI P.d. 61.1

Im. k.123179385
i Krokuvos g.15-1,09314, Vilnius LIETUVOS METROLOGIJOS

Akreditavimo pazyméjimas Tel.+370 5 2636060, +370 685 63011 INSPEKCIJA
LA.06.041 info@milgeda.lt

Paskirtosios jstaigos spaudas,
nurodantis pavadinima, adresg, telefona

(spaudas dedamas iSrasius sertifikatg)

PATTKROS SERTIFIK ATAS

Nr. 1848508
2023m. spalio 12d.

1 (vienas)

Maksimalus elektrinis 't‘éfﬁidﬁﬁéﬁaé"KFT;UT"NFHGH 54401

MP pavadinimas, tipas, Nrmatawmo ribos (+32.0...+42.9)°C, Il kl. .

matavimo ribos, tikslumas ..

Puslapiy skaicius ..............

Sktrgesa UAB Energetlkqg 8 LT-52481 Kaunas jm kodas
MP savininko pavadinimas234449420,

imonés kodas arba adresas .
BPM 8871101-103:2006 :

Patikros metodo Zymuo g sianinis termometiae XPA00 Nr.028:4116.1212.006 dav. PHo0 ™

Naudotos L[alonini-: MP b

_ ML90137 PR23- 32538 2023m spalio 12d. lipd. Nr.: 420698

Patikros protokolo

registracijos Nr., data ...

UAB "MILGEDAE'- laboratorija

Matavimo priemoné patikrinta

(laboratorijos p“ad”mm\"rﬁkﬁﬁﬁudotl B e e e A e R

Patilros sertifikatas ali ORI I o i o oo s Wb s s e e et e b
- (data)

T Ty ) g R L IR A o8

(pareigy pav: uimmuxj

(vardas ir pavardé)

Sergej Voicechovskij

- . = AR b
Laboratorijos vadovas 1 =0 m i ol S dehwue NG S SR et
(pareigy pavadinimas) (parasas) g A (vardas ir pavarde)

2022 UAB LODVILA* 01539
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(/%) Pharmaplast

Cure-Aid® - pirmos pagalbos pleistrai

66 poz.

AprasSymas

Cure Aid — individualiai supakuotas pirmos pagalbos Zaizdos pleistras su sugerian¢ia pagalvéle. Pleistro pagrindas gali bati
pagamintas i§ skirtingy medziagy: polietileno plévelés, poliuretano plévelés, audinio, elastingo audinio, elastingos neaustinés

medziagos, puty pagrindo, spalvingomis dekoracijomis vaikams ir kt.

Privalumai

Itin sugerianti, nelimpanti prie zaizdos pagalvélé;
Itin hipoalergiski klijai;

Itin gerai prilimpa;

Polietileno pagrindo pleistrai atspariis skys¢iams;

Perforuoti;
Elastingi.

Naudojimas
e Odos jbrézimams ir nedideliy zaizdeliy uzdengimui;
e  Tinka naudoti ant lanks¢iy kiino viety.

e 9x38mm, 19x38mm, 18x40mm, 20 x 40mm, 19x72mm ir kt.;

e  Skirtingy i8matavimai atsizvelgiant j kliento pageidavima.

Neaustinés medziagos pleistrai turi mikroporas ir yra pralaidiis orui

Cuw938  9x38mm

Individualiai supakuoti, gali biiti sterilizuoti etileno oksidu pagal pageidavima;

Curc 1638 16 %6 mm Curo 1863 18 x &3 mm
Corn Pissier Cure 1972 19x 72 mm
Cam 1872 19 72 mm
Premium rigk! Fabrio Skin Colour Sensitive
A - cuwm ZO’EMM G0 276
Plastic Washproof Blue Washproof Detectable Dark brown Washproof
2 = AT Y
[ . *
Plastic Clear Blue Elastic Fabri Defectable 3
- i
% Cure 2572 25x72 men ot
' Cuo2865  29x56mm
P y / —
= = S T ML
Pu Fitm Elastic Fabric Nonwoven

Senstive

-m i

Children anumale slaster

80x 100 mm

Fingortip
Cure dS83  &5x83Imm

Caom Plaster
Coen 1983 19 % B3 mm

Cure 1976 19 78 mm
Cure 2625 Cure 25

25 % 25 e s25mm

Cure Anchor BxT2Mm

Cure 3872 3BxT2mMm
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(/) Pharmaplast 06 poz.

Cure-Aid® first aid dressing

quirements

Description

Cure Aid - Individually packaged first aid wound patch with absorbent pad. The base of the patch can be made of different
materials: polyethylene film, polyurethane film, fabric, elastic fabric, elastic non-woven material, foam base, colorful decorations
for children, etc.

Advantages

»  Highly absorbent, non-sticky pad;

«  Extremely hypoallergenic glue;

*  Very good adhesion;

« Individually packed, sterilized with ethylene oxide upon request;
»  Polyethylene-based patches are resistant to liquids;

» Non-woven based are has micropores and are air permeable

»  Perforated,;

» Elastic.

»  For covering skin scratches and small wounds;
+  Suitable for use on flexible areas of the body.

*  9x38mm, 19x38mm, 18x40mm, 20 x 40mm, 19x72mm etc.
*  Various sizes according to customer’s needs

. Cuw938  9x38mm :
Embossed Pu Beige Cure 1635 18x 3 mm Curo 1963 18% B3 mm

Com Plaster
Corn 1983 19x 63 mm

Neon Green

Cure 1972 19 72mm Cure 1976 19 78 mm

Cure 4563 %63 mm

Corn Plaster
Caom 1872 19% 72 mm
Premium rigid Fabrio Skin Colour Sensitive
: / Cure 2075 20% 75 mm Curo 2576 25 76 mem P o
Plastic Washproof Blue Washproof Detectable Dark brown Washproof ey N
> AT
Plastic Clear Blue Elastic Fabric Detectable
-y Finganp
[ 7 ,
- 3 o 2aT2 el Caastas. s CumAnchor  3Bx72mm
P e A =
Pu Fitm Elastic Fabric Nonwoven
LB £
Kids Printed
Fingortip
| Cure 50100 50x 100 mm Cure 3872 38x72mm

Universal Pramiuen Elastic Fabrc Children nnmlh p‘hshﬁr
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80.1 pirkimo dalis- nosies kaniule

Greefmed NINGBO GREETMED MEDICAL INSTRUMENTS CO., LTD.

Technical data

-1. product name: Nasal Oxygen Cannula Disposable vienkartinés

2. Structure: Nasal Oxygen Cannula is composed of nasal oxygen cannula and oxygen
tube. The nasal oxygen cannula is consisted of the nose cannula, nasal oxygen tube,
the adjusting ring and three way connector. The oxygen tube is composed of oxygen
tube connectors and tube.
3. Intended use and how to use: It can be used in providing oxygen to emergency
and seriously ill patients .

Before use, the user must read the usage manual.
» Attach the oxygen supply tubing to the gas source and set the oxygen to the
prescribed flow.
* Check for gas flow through the device.
* Insert the nasal tips into the nostrils with the two plastic tubes over the ears and
under the chin.
* Gently adjust the plastic slide until the cannula is secure.

NOTE: Nasal tips may be trimmed with scissors to fit smaller patients.
4. Raw materials: The materials is polyvinyl chloride (PVC).

5.Product Specification: L (large), M (middle), S (small) , XS (extra small).

6. drawings of the product:

atSakéles fiksuojanti atramélé

Nasal oxygen cannula xygen tube connector

(0]
i

Nasal tip
A
Tube .
kiiginés formos minksti
& ) konektoriai galuose
‘ Three way connector ‘ /

) \\\_/./
fagm

Nasal oxygen tube

N4

Adjusting ring

Deguonis | atsakéles paduodamas dviem
skirtingais vamzdeliais.



80.2 pirkimo dalis - Nosies kaniulé

Priedas Nr..3

: DEGUONIES KANIULE tadkas 2 pp. 2.3
sterili Pote 11

ZARYS TD-24 Puslapis 1/1

GAMINTOJAS: ZARYS International Group sp. z 0.0. sp.k.

ktgines formos minkstais konektoriais
galuose

INDIKACIJA:
= Priemonég, skirta pernesti deguoniui per nosj

SAVYBES:

= Pagamintais PVC

= Labai minksti antgaliai lygiais krastais

= Tvirtinimas po smakru su minkstu, paslankiu
reguliavimo Ziedu

= |vairios nosies dalies tarpy kaniulés,
priklausomai nuo dydZzio

= Universalus konektorius, suderinamas su bet
kokiu deguonies saltiniu

= 7vaigZdés skerspjvio tipo vamzdelis, atsparus lenkimui

= |Jmanomi 3 dydZiai: suaugusiems, vaikams, kadikiams
su 140 cm, 200 cm, 300 cm ir 500 cm vamzdeliais

=  Be latekso

=  EO sterilizuota

= |ndividualiai jpakuota: folija

DYDZIAI IR STANDARTAI

KATALOGO TARPINE DIDELE
NUMERIS VAMZDELIOILGIS DYDIS PAKUOTE PAKUOTE
80.2 p.d. CTNN-200 200 cm kadikiams 25 vnt. 10 x 25 vnt.
80.2 p.d. CTNZ-200 200 cm vaikams 25 vnt. 10 x 25 vnt.
CTND-140 140 cm suaugusiems 30 vnt. 10 x 30 vnt.
CTND-200 200 cm suaugusiems 25 vnt. 10 x 25 vnt.
CTND-300 300 cm suaugusiems 15 vnt. 10 x 15 vnt.
CTND-500 500 cm suaugusiems 10 vnt. 10 x 10 vnt.

Prepared by: Bozena Smolnik — Product Manager ZARYS International Group sp. z 0.0. sp.k.
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